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Typical profiles of Welsh learners:

Question: How do you compile
pedagogical vocabulary lists in a language
for which comprehensive corpus-based
frequency lists have yet to be completed?

•
•
•

All children in Wales aged 3-16
Adult learners of Welsh (12, 680 in 2017/18)
College (FE), university (HE),
and independent learners.

A two-stage solution:
1 Entry level lists [A1 / A2]
Methodology:
• Based on français fondamental (Gougenheim et al
1964)
• A list of core topics was compiled.
• 60 Welsh for Adults tutors supplied 20 words
considered essential for each topic at A1/A2 levels.
• A frequency list was compiled.
• Consultation with WJEC to ensure appropriate
coverage.
Result: Geirfa Graidd (core vocabulary list) for A1/A2
levels of 1,306 words.
2 Intermediate level lists [B1]
Methodology:
• Based on word association technology.
• 30 sets of 30 cue words were compiled from the
A1/A2 Geirfa Graidd.
• 75 expert users of Welsh supplied 3 responses per
cue word > 202,500 responses received!
• Responses were sorted into a frequency list.
• Items already in A1/A2 lists were removed.
• Consultation with WJEC to ensure appropriate
coverage.

Second language instruction,materials
creation and assessment in most major
languages is informed by pedagogical
vocabulary lists, but the means by
which such lists are constructed is
dependent on the language resources
available.
A two-stage approach to the
compilation of pedagogical vocabulary
lists has been adopted.
These two stages are suitable for use in
languages that do not have a
representative corpus resource.
Most pedagogical word lists are
constructed using the frequency with
which words occur in written and
spoken language as the (or a main)
guiding principle. Until now, though, no
comprehensive corpus of Welsh has
existed from which frequency-based
word lists can be compiled. A thematic
approach to word list compilation was
therefore employed, whereby expert
users of the target language listed
words “essential to learners” under an
established set of topic headings. The
lists were processed, in collaboration
with the Welsh Joint Education
Committee [WJEC] to create an initial,
Basic User A1 / A2 level word list.
Next, in order to create word lists
suitable for learners beyond this level,
items on the initial word list were used
as prompts in a spontaneous word
association task. Through principled
treatment of the larger word set
emerging from this process, an
extension to the original threshold list
was produced, approximating to CEFR
B1 level vocabulary.

Result: Geirfa Graidd Canolradd (intermediate core
vocabulary list) for B1 level = 800 remaining most
frequent responses.
Next step ….use a corpus?
• Build a large scale corpus of contemporary Welsh: > 10 million words = CorCenCC
• Sampled from L1 and L2 speakers of different ages, genders, occupations, geographical regions
• Includes spoken, written and e-language
• Dual-mode: audio and text based files
With the launch of CorCenCC – a major project to build a corpus of contemporary Welsh – has come the opportunity not only to build
pedagogical wordlists based on word frequency, but also to evaluate the content of the thematic wordlists used hitherto, and to identify
points of overlap and of divergence between the two approaches.

